
FULL LENGTH DIE SETS - 308 WINCHESTER FULL LENGTH DIE SET

The Redding FL Die Sets include the full length (FL) sizing die and the standard
seating die. When ordering please give us the Full Length Die Set number.

Attributes

Name: 308 WINCHESTER FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005142
Mfr. No.: 80155
Cartridge: 308 Winchester
Die Style: -
Delivery weight: 0.635kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760801556

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das FULL LENGTH DIE
SETS REDDING 308 WINCHESTER
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des FULL LENGTH DIE SETS REDDING 308 WINCHESTER. Diese Anleitung
bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts und zur Einhaltung der EUVerordnungen
für Produktsicherheit. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig, um Ihre Sicherheit und die anderer zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie
das Die Set verwenden.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Einwirkung von Dämpfen oder Staub zu minimieren.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen des Die Sets.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von unnötigen Gegenständen.
Verwenden Sie das Die Set nur mit kompatiblen Materialien und Werkzeugen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:1.

Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
Legen Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien bereit.

Installation des Die Sets:2.

Befestigen Sie die Matrize fest in der Presse, um ein Verrutschen während der Verwendung zu
vermeiden.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Matrize, um sicherzustellen, dass sie korrekt positioniert ist.

Verwendung des Die Sets:3.

Platzieren Sie die Patrone in die Matrize und drücken Sie die Presse gleichmäßig.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt und die Qualität der Arbeit.
Stoppen Sie die Arbeit, wenn Sie auf Widerstand stoßen oder ungewöhnliche Geräusche hören.

Nach der Verwendung:4.

Reinigen Sie das Die Set gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Bewahren Sie das Die Set an einem sicheren Ort auf, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Die Set gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Werkzeugen und
Materialien.
Bringen Sie nicht mehr benötigte oder beschädigte Produkte zu einem Recyclingzentrum oder einer
speziellen Sammelstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Händler oder Hersteller. Halten Sie
die Kaufbelege bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung des FULL LENGTH DIE SETS REDDING 308
WINCHESTER in Ihrer Verantwortung liegt. Befolgen Sie diese Anleitung sorgfältig, um ein sicheres und
effektives Arbeiten zu gewährleisten.



FULL LENGTH DIE SETS 308 WINCHESTER Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the FULL LENGTH DIE SETS 308 WINCHESTER by Redding. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and handling of your die set. Please read this manual carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Always use the die set in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the working area is clean, dry, and welllit to prevent accidents.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when operating the die set.
Store the die set in a secure location to prevent unauthorized access.
Regularly inspect the die set for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die set is compatible with the specific cartridge you are using (308 Winchester).
Use only recommended lubricants and cleaning agents to avoid damaging the die set.
Avoid placing your hands near the die or press during operation to prevent injury.
Never attempt to modify or repair the die set unless instructed by the manufacturer.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Secure the die set into the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the full length (FL) sizing die is properly aligned and tightened in the press.
Insert the standard seating die and adjust as necessary for the desired bullet seating depth.

Usage:2.

Always check the reloading manual for the correct load data and procedures.
Begin by resizing the brass cases with the FL sizing die.
After sizing, inspect each case for any defects or damages before proceeding.
Use the standard seating die to seat the bullets to the specified depth.
Ensure that the press operates smoothly and without obstruction during the reloading process.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components of the die set in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FULL LENGTH DIE SETS 308 WINCHESTER, please consult the



manufacturer's website or customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using your FULL LENGTH DIE SETS 308 WINCHESTER. Your adherence to
these guidelines will help ensure a safe and enjoyable reloading experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Dies de Redding 308 Winchester
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies de Redding 308 Winchester. Este producto está diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo en la recarga de cartuchos. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza siempre el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad.
No utilices el producto si está dañado o si faltan piezas.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros:

Pueden ocurrir lesiones si se utiliza el die de manera incorrecta.
El manejo inadecuado de componentes puede provocar accidentes.

Instrucciones para evitar peligros:

Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente ensambladas antes de usar.
No fuerces ninguna parte del conjunto de dies; esto puede causar daños o lesiones.
Evita el contacto con el die caliente inmediatamente después de su uso.

Advertencias específicas:

Este producto no está destinado para ser utilizado por menores de 18 años sin la supervisión de un
adulto.
Si no tienes experiencia en el uso de dies de recarga, busca la orientación de un experto o realiza
un curso de capacitación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca el die de tamaño completo en la prensa de recarga y asegúrate de que esté firmemente
asegurado.
Ajusta el die según las especificaciones del fabricante, asegurándote de que esté nivelado.

Uso:2.

Carga el cartucho en la prensa y asegúrate de que esté correctamente alineado.
Gira la manivela de la prensa suavemente para evitar daños en el cartucho.
Verifica cada cartucho después de cargarlo para asegurarte de que esté en buenas condiciones.

Mantenimiento:3.



Limpia el die regularmente con un paño seco para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el conjunto de dies en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto en la basura normal. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de recarga.
Si el conjunto de dies está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje que acepte metales y
herramientas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre el uso y la seguridad del conjunto de dies de Redding 308 Winchester,
consulta con el fabricante o busca información en su sitio web oficial.

Recuerda seguir estas pautas de seguridad para garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva. Tu
seguridad es lo más importante al utilizar productos de recarga.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies FL
Redding 308 Winchester
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour l'ensemble de dies FL Redding 308 Winchester. Ce document vise à te
fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important
de respecter les consignes de sécurité pour éviter tout accident ou dommage.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'ensemble de dies est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de l'équipement et remplace les pièces usées ou endommagées.
Garde l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Consulte régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lorsque tu utilises l'ensemble de dies.
Utilise des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures.
Ne dépasse pas les limites de charge recommandées pour le rechargement.
Évite de travailler dans des zones humides ou mal éclairées.
Ne laisse jamais l'équipement sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'ensemble de dies1.

Assuretoi que le matériel est propre et en bon état avant l'installation.
Fixe le die de mise à dimension complète (FL) dans le portedie de ta presse.
Installe le die de siège standard de la même manière.
Vérifie que les dies sont bien serrés mais pas trop pour éviter d'endommager le matériel.

Utilisation de l'ensemble de dies2.

Suis les instructions du fabricant pour le rechargement des cartouches.
Commence par des charges de poudre légères et augmente progressivement pour tester la
performance.
Assuretoi que chaque cartouche est vérifiée avant utilisation pour détecter des anomalies.
Nettoie l'équipement après chaque utilisation pour maintenir ses performances.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les déchets de rechargement dans la poubelle ordinaire.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des matériaux dangereux.
Contacte les centres de recyclage locaux pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de l'ensemble de dies FL Redding 308 Winchester,
n'hésite pas à consulter les ressources en ligne ou à contacter le support client de ton revendeur. Assuretoi



d'avoir le numéro de série de ton produit à portée de main pour faciliter le processus.

Merci de ta vigilance et de ton engagement à utiliser ce produit en toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
a Lunghezza Completa Redding 308 Winchester
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die a Lunghezza Completa Redding 308 Winchester. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni ottimali durante il ricaricamento delle munizioni. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.
Tieni il set di die lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o polvere.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore e non modificare il prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli:

L'uso improprio del set di die può causare lesioni personali o danni a terzi.
La polvere di ricarica e i materiali utilizzati possono essere pericolosi se inalati o ingeriti.

Istruzioni per evitare i pericoli:

Non ricaricare le munizioni in prossimità di fiamme libere o fonti di calore.
Assicurati di avere una buona illuminazione durante il processo di ricarica.
Non sovraccaricare i die o utilizzare componenti non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fissa il die di dimensionamento a lunghezza completa (FL) nella pressa di ricarica seguendo le1.
istruzioni del produttore della pressa.
Regola il die in modo che il mandrino di dimensionamento tocchi il piatto della pressa.2.
Fissa il die in posizione.3.

Uso:

Inserisci la cartuccia nel die di dimensionamento e attiva la pressa per dimensionare la cartuccia.1.
Dopo il dimensionamento, utilizza il die di caricamento standard per caricare la polvere e il2.
proiettile.
Segui sempre le raccomandazioni del produttore riguardo alle quantità di polvere e ai tipi di3.
proiettili da utilizzare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il set di die o componenti usati nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali pericolosi.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per il corretto smaltimento dei materiali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o supporto relativi alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore tramite i
canali ufficiali disponibili.

Seguire queste istruzioni di sicurezza non solo garantirà la tua sicurezza e quella degli altri, ma contribuirà
anche a un'esperienza di ricarica più efficace e soddisfacente. Grazie per aver scelto il Set di Die a Lunghezza
Completa Redding 308 Winchester.



Bruksanvisning for FULL LENGTH DIE SETS
REDDING 308 WINCHESTER FULL LENGTH DIE SET
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding FL Die Set. Dette produktet er designet for å sikre presis og trygg bruk ved
omforming av 308 Winchester patroner. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å forstå
sikkerhetsprosedyrer og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid bruksanvisningen før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk passende verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker, under bruk.
Kontroller at alle deler er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk av verktøy: Sørg for at alle verktøy som brukes i prosessen er av høy kvalitet og egnet for
oppgaven.
Stabilitet: Plasser arbeidsområdet på en stabil og jevn overflate for å unngå uhell.
Lading: Unngå å håndtere ammunisjon mens du bruker diesettet.
Temperatur: Unngå å bruke diesettet i ekstremt kalde eller varme forhold for å forhindre skade på
materialene.
Rengjøring: Rengjør diesettet regelmessig for å opprettholde ytelse og sikkerhet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av diesettet:1.

Fjern diesettet fra emballasjen og kontroller at alle deler er til stede.
Installer størrelsesdie i pressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Fest standard settedie etter at størrelsesdie er på plass.

Bruk av diesettet:2.

Sett inn en tom hylse i størrelsesdie.
Bruk pressen til å komprimere hylsen til ønsket lengde.
Fjern hylsen og inspiser for eventuelle feil eller skader.
Gjenta prosessen for hver hylse som skal bearbeides.

Etter bruk:3.

Rengjør diesettet og oppbevar det på et tørt sted.
Kontroller at alle deler er i god stand før neste bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med emballasje og eventuelle defekte
deler.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall; se etter spesielle innsamlingspunkter for verktøy og utstyr.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der du kjøpte diesettet. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt tilgjengelig for sikkerhetsrelaterte
henvendelser.

Avslutning
Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med Redding FL Die Set. Takk for
at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen, og vi ønsker deg lykke til med ditt ladearbeid.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
Redding FL Die
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc Redding FL Die do kal. 308 Winchester. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed
potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przechowuj produkt w suchym i chłodnym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i akcesoria są w dobrym stanie przed użyciem.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Pracuj w dobrze oświetlonym pomieszczeniu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Unikaj pracy w pobliżu osób, które nie są zaangażowane w proces.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:1.

Przeczytaj dokładnie instrukcje przed rozpoczęciem montażu.
Upewnij się, że wszystkie części zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Zamontuj matrycę do formowania oraz matrycę do osadzania zgodnie z instrukcją producenta.

Użytkowanie:2.

Użyj zestawu matryc zgodnie z instrukcjami dołączonymi do produktu.
Zawsze pracuj w stabilnej pozycji, aby uniknąć kontuzji.
Po zakończeniu pracy, dokładnie oczyść narzędzia i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby
uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie używane materiały są utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
ochrony środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z producentem.
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa można zgłaszać odpowiednim organom.



Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz produkt, który może stanowić zagrożenie, zgłoś to odpowiednim organom. Możesz również
sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania zestawu matryc
Redding FL Die.



Redding 308 Winchester Täyspitkä Die Set
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Reddingin FL Die Set on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja turvallisuutta patruunoiden lataamisessa. On
tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja tarvikkeita tuotteen kanssa.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet materiaaleja, jotka voivat aiheuttaa vammoja tai allergisia
reaktioita.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu.
Vältä vaatteita, jotka voivat tarttua koneisiin tai työkaluihin.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai alttiina häiriötekijöille.
Älä koskaan jätä tuotetta valvomatta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä die set tukevasti latauspöytään tai muuhun sopivaan työskentelypintaan.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.

Käyttö2.

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että patruunat ovat oikein sijoitettu ennen lataamista.
Käytä die settiä vain sen tarkoitetulla tavalla ja suositelluissa sovelluksissa.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytöstä poistettavat osat ja materiaalit ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate järjestelmästä mahdolliset tuotevetoomukset tai



turvallisuustiedotteet.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen Redding 308 Winchester
Täyspitkä Die Setin kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH DIE
SETS REDDING 308 WINCHESTER FULL LENGTH
DIE SET
Introduktion
Tack för att du har valt Redding FULL LENGTH DIE SETS för 308 Winchester. Denna produkt är utformad för att
ge en säker och effektiv lösning för att ladda ammunition. För att säkerställa en säker användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Kontrollera att alla verktyg och komponenter är korrekt monterade innan du börjar.
Använd endast den rekommenderade ammunitionen och komponenterna.

Instruktioner för installation och användning

Montering av die setet1.

Följ tillverkarens instruktioner för att montera den fullängds storleksdie och seating die.
Kontrollera att dies är ordentligt fästa i pressen.

Användning av die setet2.

Justera storleksdie enligt ammunitionens specifikationer.
Använd seating die för att sätta kulan på rätt djup.
Kontrollera varje laddning noggrant innan du fortsätter till nästa.

Underhåll av die setet3.

Rengör dies efter varje användning för att förhindra korrosion och slitage.
Förvara dies på en torr och säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort alla förpackningar och oanvända komponenter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.



Kontaktinformation för vidare stöd
För mer information eller frågor, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Det är viktigt att ha tillgång till en
EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Redding
FULL LENGTH DIE SETS för 308 Winchester. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod na bezpečné používání FULL LENGTH DIE
SETS REDDING 308 WINCHESTER
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu plných rozměrů (FL) od společnosti Redding pro náboj 308 Winchester. Tento
návod poskytuje důležité informace o bezpečnosti a správném používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte
všechny pokyny a dodržujte je, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k určenému účelu.
Zkontrolujte, zda není produkt poškozen před jeho použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování během používání, okamžitě přestaňte produkt
používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Vždy používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s náboji a jejich komponenty.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a čistý.
Nepoužívejte produkt v oblastech s vysokým rizikem požáru nebo výbuchu.
Nikdy neskladujte prázdné nebo použité náboje v blízkosti zdrojů tepla nebo otevřeného ohně.
Při manipulaci s náboji se vyhněte nošení volného oblečení, které by se mohlo zachytit.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru:1.

Ujistěte se, že máte dostatek místa pro práci a že je pracovní stůl stabilní.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a komponenty k dispozici.

Instalace die:2.

Upevněte die do lisovacího zařízení podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je die správně umístěno a zajištěno.

Použití die:3.

Vložte náboj do die a ujistěte se, že je správně umístěn.
Pomalu a rovnoměrně stiskněte páku lisu, abyste provedli proces.
Po dokončení procesu vyjměte hotový náboj a zkontrolujte jeho kvalitu.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte die na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte die podle pokynů výrobce, abyste zajistili jejich dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívejte poškozené nebo nefunkční die.
Po použití a po vyčištění uložte die na bezpečné místo.



Před likvidací se ujistěte, že jsou všechny náboje řádně zlikvidovány podle místních předpisů o odpadech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na příslušný kontakt v EU.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.
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